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Kontrollimine ja katsetamine
Seadme on konstrueerinud ja eelseadistanud tootja, seadme töö sõltub korralikust paigaldusest ja reguleeri-
misest.

Transport ja ladustamine
Klapid tuleb transportida veokitega, kus puudub otsene ilmastikumõju ja seejuures ei esine äkilisi raputusi 
ning ümbritsev temperatuur ei ületa +40 °C. Transportimisel ja käsitsemisel tuleb klapid kaitsta mehaaniliste 
vigastuste eest. Transportimise ajal peab klapi laba olema asendis „SULETUD”.
Klappe tuleb hoida siseruumides, keskkonnas, kus ei ole agressiivseid aure, gaase ega tolmu. Sisetemperatuur 
peab olema vahemikus –5 °C kuni +40 °C ja maksimaalne suhteline niiskus 80%. 

Paigaldamine, kasutamine, hooldus ja kontroll
Tuletõkkeklapi paigaldamise ajal tuleb järgida kõiki kehtivaid ohutusstandardeid ja  juhiseid.
Tuletõkkeklapi usaldusväärse töö tagamiseks on tarvis vältida sulgemismehhanismi ja kontaktpindade 
ummistust koguneva tolmu, kiudude ja kleepuvate ainete ning lahustitega.

Käsijuhtimine
Ilma elektritoiteta saab ajamiga klappi käsitsi juhtida ja fikseerida igas vajalikus asendis. Lukustusmehhanismi 
võib vabastad käsitsi või automaatselt toitepinget rakendades.

Kasutuselevõtmine ja kontroll
Enne klapi kasutuselevõttu tuleb kontrollida nii klapilaba kui ajami töökorras olekut. Kasutuselevõtmise järel 
tuleb neid kontrollimisi teha riikliku seadusandlusega kehtestatud nõuete kohaselt.
Kui tuletõkkeklapp mingil põhjusel ei tööta nii nagu vaja, tuleb see aruasaadavalt märgistada. Paigaldaja on 
kohustatud tagama, et klapp seataks töökorda vastasel juhul on ta kohustatud hoolitsema tulekaitse eest 
mõnel muul sobival viisil.
Regulaarse kontrolli tulemused, leitud puudused ja kõik klapi tööga seotud olulised faktid tuleb kirja panna 
hooldusraamatusse ja teavitada hoone haldajat.
Enne klapi kasutuselevõttu ja hoolduste ajal tuleb teha järgmised kontrollid:
-- paigalduse, klapilaba, kontaktpindade ja tihendi visuaalne ülevaatus.
-- kontrollluugi lahtivõtmine: ava luuk liblikmutrit keerates lahti ja kaane pööramisega paremale või vasakule 

vabastage see ohutusrihma küljest Seejärel kallutage luuki ja võtke oma esialgselt kohalt välja.
Käsijuhtimisega variandi korral on vajalik teha järgmised kontrollid:

-- Kontrollige termokaitset ja sulgurmehhanismi.
-- Avaldage survet kaheharulisele vedruga käivitushoovale juhthoova vabastamiseks ja kontrollige selle 

liikumist asendisse „SULETUD”. Sulgumine peab olema järsk ja juhthoob peab põrklingiga kindlalt 
fikseeruma. Kui sulgumine ei ole piisavalt järsk ja juhthoob ei lukustu põrklingiga asendisse „SULETUD”, 
tuleb sulgemisvedrule seadistada põrkratta abil suurem eelpinge.

-- Termokaitse korralikku talitlust saab kontrollida, kui eemaldada kaitse käivitusseadise tihvti küljest. Tihvt 
tuleb välja võtta ja käivitushoob tuleb ümber pöörata. Kui see ei ole võimalik, tuleb tihvti ja käivitusseadise 
vedru kontrollida või alusplaat välja vahetada. Alusplaat on tuletõkkeklapi korpuse külge kinnitatud kolme 
M5 kruvi ja mutriga.

-- Klapilaba viimine „AVATUD” asendisse toimub järgmiselt:
	 vabastage survet avaldades põrklink ja viige juhthoob tagasi teise asendisse, kus käivitushoob seda 	
	 kinni hoiab.
-- Elektromagnetiga pöördklapi korral kontrollige juhthoova liikumist asendisse „SULETUD” elektritoite 

ühendamise järel.
Elektrilise aktiveerimisega variandi korral on vajalik teha järgmised kontrollid:
-- Klapilaba liikumise kontrolli avariiasendisse „SULETUD” saab teha pärast ajami toite katkestamist 

(nt vajutades termoelektrilise käivitusmehhanismi BAE 72B-S nuppu RESET või katkestades toite 
ELEKTRILISELT TULEKAHJUSIGNALISATSIOONILT). Klapilaba liikumise kontrolli tagasi asendisse 
„AVATUD” saab teha pärast toitepinge taastamist (nt vabastades nupu RESET või taastades toite 
ELEKTRILISELT TULEKAHJUSIGNALISATSIOONILT).
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Varuosad

-- Varuosi tarnitakse ainult tellimuse alusel.
-- Kandiliste ja ümmarguste tuletõkkeklappide juhtseadised on identsed.

Käitusmehhanismi töövõime taastamine kaitsme rakendumise järel

-- Kui kaitse Tf1 rakendub (kanali välistemperatuur), siis on vajalik välja vahetada termoelektriline 
käivitusseadis BAE72B-S. Kuna käivitustemperatuur on kõrgem kui käitusmehhanismi töötemperatuur 
+50 °C, soovitab käitusmehhanismi tootja teha täieliku läbivaatuse või vahetada välja käitusmehhanismi 
ja termoelektrilise käivitusseadise.

Kui rakenduvad kaitsmed Tf2/Tf3 (kanali sisetemperatuur), siis on võimalik välja vahetada ainult koostisosad 
ZBAE72 või ZBAE95 (käivitustemperatuuri alusel).
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Paigaldusjuhend

-- Tuletõkkeklapid sobivad paigaldamiseks mis tahes asendis horisontaalsetesse ja vertikaalsetesse 
läbipääsudesse tuleeralduskonstruktsioonidest. Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse 
ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on täielikult välistatud. Õhukonditsioneerimistorustik 
tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse ülekandumine torustikult klapile on 
täielikult välistatud. Paigaldamisel tekkiv vahe tuleb täita heaks kiidetud materjaliga vahe ulatuses.

-- Selleks, et tagada juhtseadmele juurdepääsuks vajalik ruum, peavad kõik muud objektid asuma vähemalt 
350 mm kaugusel klapi juhtelementidest. Vaatlusava peab olema ligipääsetav.

-- Tuletõkkeklapi laba peab jääma konstruktsiooni sisse (märkida klapi korpuse peale kas min. või max. 
”BUILT-IN EDGE”) peale paigaldamist. Tuletõkkeklapi võib paigaldada ka väljapoole seinakonstruktsiooni. 
Seinakonstruktsioonide vahel olev kanal ja tuletõkkeklapi osa ning klapilaba (tähistus ”Built-in edge” 
kaitsekattel) peavad olema kaitstud tuletõkkeisolatsiooniga.

-- Tuletõkkeklapi ja konstruktsioonide (seina, lae) vaheline kaugus peab olema vähemalt 75 mm. Kui samasse 
tuleeralduskonstruktsiooni on kavandatud paigaldada kaks või rohkem klappi, peab kõrvutiolevate 
tuletõkkeklappide vaheline kaugus olema vähemalt 200 mm EN 1366-2 lõigu 13.5 kohaselt.

Tuletõkkeklapi ja konstruktsioonide vaheline kaugus

“Built-in edge”-sisseehitatav osa

-- Juhtmehhanism peab paigaldamisprotsessi käigus olema kaitstud (kaetud) vigastuste ja saastumise eest.
-- Kõik tuletõkkeklapid tuleb paigaldamise ajaks sulgeda. Klapi korpus ei tohi sissemüürimise käigus 

deformeeruda. Klapi sisseehitamise järel ei tohi selle laba avanemise või sulgumise ajal vastu klapi 
korpust käia.

26

TPM 075/09

5.1.  Fire dampers are suitable for installation in arbitrary position in vertical and horizontal passages 
of fire separating constructions. Damper assembly procedures must be done so as all load 
transfer from the fire separating constructions to the damper body is absolutely excluded. 
Back-to-back air-conditioning piping must be hung or supported so as all load transfer from the 
back-to-back piping to the damper is absolutely excluded. Installation gap  must  be  filled  by  
approved  material  perfectly  in  all  the  installation  space  volume  (installation gap).

 To provide needed access space to the control device, all other objects must be situated at least 
350 mm from the control parts of the damper. Inspection hole must be accessible.

 Damper blade has to be inside of construction (labelled with min. or max. BUILD IN EDGE on the 
damper body) after installation. The fire damper can also be installed outside the wall construc-
tion. Duct and the damper part between the wall construction and the damper blade (labelled with 
min. or max. BUILD IN EDGE on the protective covering) must be protected with firefighting 
insulation (see fig. 37) 

 The distance between the fire damper and the construction (wall, ceiling) must be minimum      
75 mm. In case that two or more dampers are supposed to be installed in one fire separating 
construction, the distance between the adjacent dampers must be at least 200 mm according to 
EN 1366-2 paragraph 13.5.

5. Placement and Assembly

Fig. 34 Flage of square damper Fig. 35 Damper for SPIRO duct

Fig. 36 The distance between the fire damper and the construction
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TPM 075/09

Fig. 37 Built in edge

Built-in edge minimal

Built-in edge maximal

Built-in edge minimal

Built-in edge maximal

Built-in edge minimal

Built-in edge maximal

Built-in edge minimal

Built-in edge maximal

47
5

27
0

37
5

22
0

Built-in edge
Maximal

90

40

Built-in edge
Minimal

Built-in edge
Maximal

Built-in edge
Minimal

5.2.  The control mechanism has to be protected (covered) against damage and pollution during 
installation process.

 All fire dampers has to be closed during installation process. The damper body should not be 
deformed in the course of bricking in. Once the damper is built in, its blade should not grind on 
the damper body during opening or closing.

Fig. 38 Installation opening - square damper Fig. 39 Installation opening - square damper
 system Weichschott

5.3.  Installation opening dimensions
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Paigaldusava mõõtmed

Ava kandilise klapi 
paigaldamiseks

Kandilise klapi ava 
Weichschott paigaldusviisi korral

30

 Installation opening dimensions

30

 Installation opening dimensions

Ava ümmarguse klapi 
paigaldamiseks

Ava ümmarguse klapi 
paigaldamiseks

Ümmarguse klapi ava 
Weichschott paigaldusviisi korral

*Äärikühenduse korral:D+160

Näiteid tuletõkkeklapi paigaldamise kohta
-- Tuletõkkeklapp võib sisse ehitada monoliitsesse seinakonstruktsiooni, mis on tehtud nt tavalisest betoonist/

müüritisest, poorbetoonist minimaalse paksusega 100 mm, või monoliitsesse laekonstruktsiooni, mis on 
tehtud nt tavalisest betoonist / poorbetoonist minimaalse paksusega 150 mm. Soovitatavad ehituslikud 
avad on näidatud joonistel.

-- Tuletõkkeklapi võib paigaldada kipsist seinakonstruktsiooni tuleklassiga EI 90.
-- Tuletõkkeklapi võib paigaldada ka väljapoole seinakonstruktsiooni. Seinakonstruktsioonide vahel olev 

kanal ja tuletõkkeklapi osa ning klapilaba (tähistus ”Built-in edge” kaitsekattel) peavad olema kaitstud 
tuletõkkeisolatsiooniga.

-- Kui kandiline klapp paigaldatakse konstruktsioonist väljapoole, tuleb kasutada tugevdust VRM-III.

30

 Installation opening dimensions

30

 Installation opening dimensions

30

 Installation opening dimensions
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Ülevaade paigaldusviisidest 

FDMB paigaldusviisid
Klassifi-
katsioon Joonis

Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 
mm. Klapi ja seina vaheline ruum täidetakse mördi, kipsiga (märkus 1).

EIS 90 
EIS 120 lk. 58

Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 mm. 
Klapi ja seina vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga 
ja tsementlubjaplaadiga. (märkus 1)

EIS 90 lk. 59

Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 
mm. Klapi ja seina vaheline ruum täidetakse Weichschott süsteemiga. (märkus 1) EIS 90 lk. 60

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina 
vaheline ruum täidetakse mördi või kipsiga. (märkus 4)

EIS 90 
EIS 120 lk. 61

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina 
vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga ja tsement-
lubjaplaadiga. (märkus 4)

EIS 90 lk. 62

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina 
vaheline ruum täidetakse Weichschott süsteemiga. (märkus 4) EIS 90 lk. 63

Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni paksusega 150 mm. Klapi ja 
lae vaheline ruum täidetakse mördi, kipsiga. (märkus 2)

EIS 90 
EIS 120 lk. 64

Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni paksusega 150 mm. Klapi ja 
lae vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga ja tse-
mentlubjaplaadiga. (märkus 2)

EIS 90 lk. 65

Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni. Klapi ja lae vaheline ruum täi-
detakse Weichschott süsteemiga. (märkus 2) EIS 90 lk. 66

Klapp paigaldatakse väljapoole monoliitset seinakonstruktsiooni. (märkus 3) EIS 90 lk. 67
Klapp paigaldatakse väljapoole kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. 
(märkus 3) EIS 90 lk. 68

Klapp paigaldatakse väljapoole monoliitset laekonstruktsiooni. (märkus 3) EIS 90 lk. 69
Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni, min. paksus 100 mm. Klapi 
ja seina vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga. 
(märkus 1)

EIS 60 lk. 71

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina 
vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga. (märkus 4) EIS 60 lk. 72

Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni, min. paksus 150 mm. Klapi 
ja seina vaheline ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga. 
(märkus 2)

EIS 60 lk. 73

Märkused:
1)	 Monoliitne seinakonstruktsioon: tavaline betoon/müüritis või poorbetoon paksusega vähemalt 100 mm.
2)	 Monoliitne laekonstruktsioon: tavaline betoon/müüritis või poorbetoon paksusega vähemalt 150 mm. 
3)	 Sertifitseeritud tuleisolatsioon = samasugune paksus, samasugune tihedus, samasugune tulepüsivusklass, 

analoogne lambda ja cp
4)	 Tuletõkkeklapi tugevdus VRM-III
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Klapi tüüp FDMB paigaldusviisid kasutades paigaldusraami
Klassifi-
katsioon Joonis

Kandiline 
(maks. 

mõõdud 
1000x500 

või 
500x1000 

maks. 
pindala 
0,5 m²)

Klapp paigaldatakse kasutades E1 paigaldusraami: 
-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

EIS 90 lk. 74

Klapp paigaldatakse kasutades E2 paigaldusraami:
-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

EIS 90 lk. 75

Klapp paigaldatakse kasutades E3 paigaldusraami:
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90 EIS 90 lk. 75

Klapp paigaldatakse kasutades E4 paigaldusraami:
-- monoliitses seinakonstruktsiooni peale min. paksusega 100 mm
-- monoliitses laekonstruktsiooni peale min. paksusega 150 mm 
-- väljapoole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 
- betoonist kanalisse

EIS 90 lk. 76

Klapp paigaldatakse kasutades E6 paigaldusraami:
-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 
-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 
- betoonist kanalisse

EIS 90 lk. 77

Ümar 
(mõõdud 
160-630)

Klapp paigaldatakse kasutades R1 või R2 paigaldusraami:
-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm 
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90 
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

EIS 90 lk. 78

Klapp paigaldatakse kasutades R3 või R4 paigaldusraami:
-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

EIS 90 lk. 79

Klapp paigaldatakse kasutades R5 paigaldusraami:
-- monoliitse seinakonstruktsiooni peale min. paksusega 100 mm
-- monoliitse laekonstruktsiooni peale min. paksusega 150 mm
-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 
- betoonist kanalisse

EIS 90 lk. 80

Klapp paigaldatakse kasutades R6 paigaldusraami:
-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- välja poole monoliitset laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

EIS 90 lk. 81

Kandiline 
ja ümar 
FDMB 
klapp

Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni min paksus 100 
mm lae või sena lähedale. Vahe täidetakse kipsi või mördi ja mineraalvillaga. EIS 90 lk. 82

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90 lae 
või sena lähedale. Vahe täidetakse kipsi või mördi ja mineraalvillaga. EIS 90 lk. 83

Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni min paksus 100 
mm. Vahe täidetakse kipsi või mördiga. EIS 60 lk. 84

Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. 
Vahe täidetakse kipsi või mördiga. EIS 60 lk. 85
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Kandiline klapp - klassifikatsioon EIS 120 ja EIS 90.
Kandiline (max suurus 1000× 00 või 500x1000, max pind 0,5 m2)
Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 mm. Klapi ja seina vaheline 
ruum täidetakse mördi, kipsiga.

33

≥ 40

≥ 100

≥ 100

≥ 50*

* Around the perimeter

POSITION:

1 Fire damper FDMB

2 Solid wall construction

3 Mortar or gypsum

4 Duct

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Monoliitne seinakonstruktsioon
3-	 Mört või kips tihedusega vähemalt 800 kg/m³
4-	 Toru

 EIS 120

*Kogu perimeetri ulatuses
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 mm. Klapi ja seina vaheline 
ruum täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga ja tsementlubjaplaadiga.

38

≥ 50*

≥ 50*

≥ 40

≥ 50

≥ 100

≥ 100

≤ 300

≤ 300

Screw
(min. 4x50)

≤ 300

≤ 300

Screw
(min. 4x50)

* Around the perimeter

Screws has to be fixed in wall/ceiling construction. (If it is
needed use steel bracket).

≥ 25

≥ 25

≥ 25

≥ 25

Used materials - example**:

 3 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
 4 - Promastop - P, K
 5 - Promatect - H

**  Fire resistant insulation and fire resistant board can
be replaced by another approved fire sealing system
for damper installation with equivalent material
properties.

3

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Solid wall construction
3 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m  )
4 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
5 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density

870 kg/m  )
6 Duct

3

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Monoliitne seinakonstruktsioon
3-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
4-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
5-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
6-	 Toru

Kasutatud materjalid – näide**:
3-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
4-	 Promastop – P, K
5-	 Promatect – H

**Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise 
kinnitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.

EIS 90

Kruvi tuleb kinnitada seina-/laekonstruktsiooni. Kui 
on nõutud, siis kasuta terasest klambreid

*Kogu perimeetri ulatuses

Kruvi Kruvi
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni paksusega vähemalt 100 mm. Klapi ja seina vaheline 
ruum täidetakse Weichschott süsteemiga.

40

≥ 100

≥ 100

B+60 to 800
max. 2050

A+60 to 800
max. 1650

D+60 to 800
max. 2050

D+60 to 800
max. 1650

Used materials - example*:

 3 - Hilti CFS-CT B 1S 140/50
 4 - Hilti CFS-CT

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Solid wall construction
3 Fire resistant board
4 Fire stop coating thickness 1 mm
5 Duct

*  Fire resistant insulation and fire resistant board can be
replaced by another approved fire sealing system for
damper installation with equivalent material properties.

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Monoliitne seinakonstruktsioon
3-	 Tulekindel plaat
4-	 Tulekaitsemastiks 1 mm
5-	 Toru
Kasutatud materjalid – näide:
3-	 Hilti CP673 PF
4-	 Hilti CP673 PF

EIS 90

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise 
kinnitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.
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Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina vaheline ruum täidetak-
se mördi või kipsiga.

55

≥ 50*

≥ 40

* Around the perimeter

≥ 100

≥ 100

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

POSITION:

1 Fire damper FDMB

2 Gypsum plate

3 Fire resistant insulation

4 Mortar or gypsum

5 Duct

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Kipsplaat
3-	 Tulekindel isolatsioon
4-	 Mört või kips tihedusega vähemalt 800 kg/m³
5-	 Toru

EI 120

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). 
Profiil kinnitatakse kruvidega ≥3,5 
mm (pikkus vastavalt vajadusele). 
Kruvide vahekaugus ≤200 mm.

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). 
Profiil kinnitatakse kruvidega ≥3,5 
mm (pikkus vastavalt vajadusele). 
Kruvide vahekaugus ≤200 mm.
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Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina vaheline ruum täidetak-
se kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga ja tsementlubjaplaadiga.

60

≥ 50*

≥ 50*

≥ 40

≥ 100

≥ 50

≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300

Screw
(min. 4x50)

Screw
(min. 4x50)

* Around the perimeter

≥ 25

≥ 25

≥ 25

≥ 25

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

≥ 100

The screws must be firmly anchored in the
profile of gypsum wall construction.

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Gypsum plate
3 Fire resistant insulation
4 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
5 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
6 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density

870 kg/m )
7 Duct

Used materials - example**:

 3 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
 4 - Promastop - P, K
 5 - Promatect - H3

3 ** Fire resistant insulation and fire resistant board can
be replaced by another approved fire sealing system
for damper installation with equivalent material
properties.

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Kipsplaat
3-	 Tulekindel isolatsiooniplaat
4-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
5-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
6-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
7-	 Toru

Kasutatud materjalid – näide*:
3-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
4-	 Promastop – P, K
5-	 Promatect – H

**Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise kin-
nitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.

EIS 90 Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). 
Profiil kinnitatakse kruvidega ≥3,5 
mm (pikkus vastavalt vajadusele). 
Kruvide vahekaugus ≤200 mm.

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). 
Profiil kinnitatakse kruvidega ≥3,5 
mm (pikkus vastavalt vajadusele). 
Kruvide vahekaugus ≤200 mm.

Kruvid peavad olema tugevalt kinnitatud 
kipsist seinakonstruktsiooni külge.
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Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina vaheline ruum täidetak-
se Weichschott süsteemiga.

62

≥ 100

≥ 100

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

Installation opening has to be
reinforced by profile (UW, CW).
Profil is fixed by screws ≥3,5 mm
with corresponding length. Distance
between screws ≤200 mm.

B+60 to 800
max. 2050

A+60 to 800
max. 1650

D+60 to 800
max. 2050

D+60 to 800
max. 1650

Used materials - example*:

 4 - Hilti CFS-CT B 1S 140/50
 5 - Hilti CFS-CT

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Gypsum plate
3 Fire resistant insulation
4 Fire resistant board
5 Fire stop coating thickness 1 mm
6 Duct

*  Fire resistant insulation and fire resistant board can be
replaced by another approved fire sealing system for
damper installation with equivalent material properties.

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Kipsplaat
3-	 Tulekindel isolatsioon
4-	 Tulekindel plaat
5-	 Tulekaitsemastiks 1 mm
6-	 Toru

Kasutatud materjalid – näide:
4-	 Hilti CP673 PF
5-	 Hilti CP673 PF

EIS 90

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). 
Profiil kinnitatakse kruvidega ≥3,5 
mm (pikkus vastavalt vajadusele). 
Kruvide vahekaugus ≤200 mm.

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud profiiliga(UW, CW). Profiil 
kinnitatakse kruvidega ≥3,5 mm 
(pikkus vastavalt vajadusele). Kruvide 
vahekaugus ≤200 mm.

**Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi ja isolat-
sioonimaterjalid võib asendada mõne teise kinnitatud tulee-
raldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed 
materjaliomadused.
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni paksusega 150 mm. Klapi ja lae vaheline ruum täidetakse 
mördi, kipsiga.

37

TPM 075/09

Fig. 49 Installation in solid ceiling construction

POSITION:

1 Fire damper FDMB

2 Mortar or gypsum with min. density 800 kg/m

3 Duct

3

2

1

3

3

1

2

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mört või kips tihedusega vähemalt 800 kg/m³
3-	 Toru

EIS 90, EIS 120
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni paksusega 150 mm. Klapi ja lae vaheline ruum täidetakse 
kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga ja tsementlubjaplaadiga.

38

TPM 075/09

Fig.  50 Installation in solid ceiling construction

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
4 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density  

870 kg/m )
5 Duct

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K
4 - Promatect - H

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

3

3

2

Min. 50

43

5

1

Min. 50

1

2

5

43

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
4-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
5-	 Toru

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K
4-	 Promatect – H

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise 
kinnitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.

EIS 90
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni. Klapi ja lae vaheline ruum täidetakse Weichschott süs-
teemiga.

39

TPM 075/09

Fig. 51 Installation in solid ceiling construction

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Fire resistant board
3 Fire stop coating thickness 1 mm
4 Duct

Used materials - example:

2 - Hilti CP673 PF
3 - Hilti CP673

3 2 4

1

4
3 2

1

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Tulekindel plaat
3-	 Tulekaitsemastiks 1 mm
4-	 Toru

Kasutatud materjalid – näide:
2-	 Hilti CP673 PF
3-	 Hilti CP673 PF

EIS 90
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Klapp paigaldatakse väljapoole monoliitset seinakonstruktsiooni.
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TPM 075/09

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
4 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density  

870 kg/m )
5 Stone wool bound with use of an organic resin with

crushed stone as a refrigerant (min. density 300 kg/m ),
EIS 90, thickness 60 mm

6 VRM-III***
7 Profil U25x40x25
8 Duct

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K
4 - Promatect - H
5 - Rockwool Conlit Ductrock EIS 90, thickness 60 mm

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

*** Reinforcement fixing VRM-III see Fig. 44

Fig. 52  Installation outside of solid wall construction

3

3

3

3
4

2

Min. 50

8

5

1

L=Min. 100
T=120

7 6

L=Min. 400
T=120L=variable**

T=60

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
4 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density  

870 kg/m )
5 Stone wool with one side stitched wire fencing (min.

density 105 kg/m ). 
6 Duct

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K
4 - Promatect - H
5 - Rockwool Wired Mat 105  thickness 3x60 mm

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

3

3

3

3
4

2

Min. 50

6

5

1

L=Min. 100
D=240

L=Min. 400
D=240L=variable**

D=180

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
4-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
5-	 Kivivill võrkmatiga (min tihedus 105 kg/m³)
6-	 Toru 

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K
4-	 Promatect – H
5-	 Kivivillamatt võrguga 105 paksus 3x60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise 
kinnitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldami-
seks, millel on samaväärsed materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest 
kaugusest 

EIS 90

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
4-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
5-	 Kivivill-orgaanilise vaiguga seotud purustatud kivi 

(min tihedus 300 kg/m³), EIS 90, paksus 60 mm
6-	 VRM-III***
7-	 U-profiil 25x40x25
8-	 Toru 

Kasutatud materjalid – näide*:

2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K
4-	 Promatect – H
5-	 Rockwool Conlit ventilatsioonikanalile EIS 90, 

paksus 60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise kin-
nitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest 
kaugusest
*** Tugevdamine VRM-III profiiliga 

L=muutuv**

L=muutuv**
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Klapp paigaldatakse väljapoole kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90.
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TPM 075/09

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
4 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density  

870 kg/m )
5 Stone wool bound with use of an organic resin with

crushed stone as a refrigerant (min. density 300 kg/m ),
EIS 90, thickness 60 mm

6 VRM-III***
7 Profil U25x40x25
8 Duct

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K
4 - Promatect - H
5 - Rockwool Conlit Ductrock EIS 90, thickness 60 mm

Fig. 53 Installation outside of gypsum wall construction

3

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

*** Reinforcement fixing VRM-III see Fig. 44

3

3

3
4

2

Min. 50

8

5

1

7 6

L=Min. 100
T=120

L=Min. 400
T=120L=variable**

T=60

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm
4 Cement lime plate min. thickness 15 mm (min. density  

870 kg/m )
5 Stone wool with one side stitched wire fencing (min.

density 105 kg/m ). 
6 Duct

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K
4 - Promatect - H
5 - Rockwool Wired Mat 105  thickness 3x60 mm

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

3

3

3

3
4

Min. 50

6

1

L=Min. 100
T=240

L=Min. 400
T=240L=variable**

T=180

2

5

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
4-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
5-	 Kivivill võrkmatiga (min tihedus 105 kg/m³)
6-	 Toru 

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K
4-	 Promatect – H
5-	 Kivivillamatt võrguga 105 paksus 3x60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise 
kinnitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldami-
seks, millel on samaväärsed materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest 
kaugusest 

EIS 90

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm
4-	 Tsementlubjaplaat paksusega vähemalt 15 mm 

(min tihedus 870 kg/m³)
5-	 Kivivill - orgaanilise vaiguga seotud purustatud kivi 

(min tihedus 300 kg/m³), EIS 90, paksus 60 mm
6-	 VRM-III***
7-	 U-profiil 25x40x25
8-	 Toru 

Kasutatud materjalid – näide*:

2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K
4-	 Promatect – H
5-	 Rockwool Conlit ventilatsioonikanalile EIS 90, 

paksus 60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi 
ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise kin-
nitatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, 
millel on samaväärsed materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest 
kaugusest
*** Tugevdamine VRM-III profiiliga 

L=muutuv**

L=muutuv**
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Klapp paigaldatakse väljapoole monoliitset laekonstruktsiooni.
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Fig. 54 Installation outside of solid ceiling construction

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Mortar or gypsum with min. density 800 kg/m
3 Stone wool bound with use of an organic resin with

crushed stone as a refrigerant (min. density 300 kg/m ),
EIS 90, thickness 60 mm

4 VRM-III***
5 Profil U25x40x25
6 Duct

Used materials - example*:

3 - Rockwool Conlit Ductrock EIS 90, thickness 60 mm

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

*** Reinforcement fixing VRM-III see Fig. 44

3

1

3
4

5

6

L=Min. 100
D=120

L=variabel**
D=60

L=Min. 400
D=120

2

3

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Mortar or gypsum with min. density 800 kg/m
3 Stone wool with one side stitched wire fencing (min.

density 105 kg/m ). 
4 Duct

Used materials - example*:

3 - Rockwool Wired Mat 105 thickness 3x 60 mm

* Stuffing box, fire protection mastic, cement lime plate and 
insulation materials can be replaced by another approved 
fire sealing system for damper installation with equivalent 
material properties

** Dependent on the distance between damper and fire 
separating construction

2

1

3

L=Min. 100
T=240

L=variable**
T=180

L=Min. 400
T=240

3

3

4

ASEND
1-	Tuletõkkeklapp FDMB
2-	Mört või kips tihedusega vähemalt 800 kg/m³
3-	Kivivill võrkmatiga (min tihedus 105 kg/m³)
4-	Toru 

EIS 90

ASEND
1-	Tuletõkkeklapp FDMB
2-	Mört või kips tihedusega vähemalt 800 kg/m³
3-	Kivivill-orgaanilise vaiguga seotud purustatud 

kivi (min tihedus 300 kg/m³), EIS 90, paksus 
60 mm

4-	VRM-III***
5-	U-profiil 25x40x25
6-	Toru 

L=muutuv**

L=muutuv**

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	Promastop – P, K
4-	Promatect – H
5-	Rockwool Conlit ventilatsioonikanalile EIS 90, paksus 60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi ja iso-
latsioonimaterjalid võib asendada mõne teise kinnitatud tule-
eraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed 
materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest kaugusest
*** Tugevdamine VRM-III profiiliga 

Kasutatud materjalid – näide*:
3-	 Kivivillamatt võrguga 105 paksus 3x60 mm

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi, tsementlubjaplaadi ja isolatsioonimaterjalid võib asendada mõne teise kinni-
tatud tuleeraldussüsteemiga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed materjaliomadused.
**Sõltub klapi ja tuletõkkekonstruktsiooni vahelisest kaugusest 
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Tugevdusprofiili kinnitamine klapi korpuse külge
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Fig. 55 Fixing of reinforcement to damper body

1.) Insert part A, B on body of fire damper in correct position
2.) Lock screw C
3.) It has to be done on each corner of VRM

VRM
A

C

B

1-	 Paigalda detail A, B tuletõkkeklapi korpusele 
2-	 Kinnita kruvi C
3-	 Korrata sama klapi iga külje peal
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni, min. paksus 100 mm. Klapi ja seina vaheline ruum 
täidetakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga.
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Fig. 56 Installation in solid wall construction

EIS 60

≥ 50

≥ 50

3

4

≥ 100

1

2

≥ 80

≥ 50

≥ 100

3

4

2

1

6.2.  Damper installation - fire resistant EIS 60

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K

* Stuffing box, fire protection mastic and insulation materials 
can be replaced by another approved fire sealing system 
for damper installation with equivalent material properties

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Monoliitne seinakonstruktsioon
3-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
4-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi ja isolatsioonimaterjalid 
võib asendada mõne teise kinnitatud tuleeraldussüsteemi-
ga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed materja-
liomadused.

EIS 60
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Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Klapi ja seina vaheline ruum täidetak-
se kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga.

45

TPM 075/09

Fig. 57 Installation in gypsum wall construction

EIS 60

≥ 50

≥ 50

2

3

≥ 100

1

1

≥ 80

≥ 50

2

3

≥ 100

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K

* Stuffing box, fire protection mastic and insulation materials 
can be replaced by another approved fire sealing system 
for damper installation with equivalent material properties

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi ja isolatsioonimaterjalid 
võib asendada mõne teise kinnitatud tuleeraldussüsteemi-
ga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed materja-
liomadused.

EIS 60
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Klapp paigaldatakse monoliitsesse laekonstruktsiooni, min. paksus 150 mm. Klapi ja seina vaheline ruum täi-
detakse kivivillaga. Pind kaetakse  tulekaitsemastiksiga.
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Fig. 58 Installation in solid ceiling construction

EIS 60

5

1

≥ 150

≥ 50≥ 50

3

4

≥ 80≥ 50

3

4

≥ 150

1

2

2

POSITION:

1 Fire damper FDMB
2 Stuffing box (mineral stone wool min. density 140 kg/m )
3 Fire protection mastic min. thickness 1 mm

Used materials - example*:

2 - Promapyr, Rockwool Steprock HD
3 - Promastop - P, K

* Stuffing box, fire protection mastic and insulation materials 
can be replaced by another approved fire sealing system 
for damper installation with equivalent material properties

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB
2-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
3-	 Tulekaitsemastiks paksusega vähemalt 1 mm

Kasutatud materjalid – näide*:
2-	 Promapyr, Rockwool Steprock HD
3-	 Promastop – P, K

*Mineraalvilla, tulekaitsemastiksi ja isolatsioonimaterjalid 
võib asendada mõne teise kinnitatud tuleeraldussüsteemi-
ga klapi paigaldamiseks, millel on samaväärsed materja-
liomadused.

EIS 60



www.etsnord.ee76

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

®
N

O
R

D
fir
e 

  |
   

FD
M

B

Tuletõkkeklapi paigaldus paigaldusraamiga
Kandilised tuletõkkeklapid
Paigaldusraam E1
Klapp paigaldatakse kasutades E1 paigaldusraami:

-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

47
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6.3.  Damper installation with using installation frames - square dampers

Fig. 59 Installation frame  E1

1

EIS 90

+3 +3
Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 85   mm) x (B+ 85   mm);
• A x B = damper nominal size

2

1

Installation opening perimeter 
has to be reinforced by 
standard drywall profiles.12

Installation in solid ceiling 
construction

Installation in solid wall 
construction

Installation in gypsum wall 
construction

Position:

1 FDMB-S with installation frame  E1 
2 Holder with screws

Notice: Gap between installation frame and solid (gypsum) wall construction must be filled by glue. (PROMAT K84).
 Fire dampers must be suspended accordingly, see chapter 7, 

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB-S paigaldusraamiga E1
2-	 Kinnitusnurgad kruvidega

Märkus: paigaldusraami ja monoliitse (kipsist) seinakonstruktsiooni vaheline vahe peab olema täidetud liimiga 
(PROMAT K84). Tuletõkkeklappide kinnitus peab olema teostatud vastavalt peatükile ”Tuletõkkeklapi toestus”.

Paigaldusava a x b:
a x b = (A + 85+3 mm) x (B + 85+3 mm)
A x B = klapi nimimõõt

Paigaldamine monoliitsesse 
seinakonstruktsioon

Paigaldamine kipsist 
seinakonstruktsioon

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud kipskarkassiga 
kogu perimeetri ulatuses.

Paigaldamine monoliitsesse 
laekonstruktsioon

EIS 90



77Pildimaterjal on illustratiivne
Jätame õiguse teha muutusi etteteatamata

®

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
N

O
R

D
fir
e 

  |
   

FD
M

B

Paigaldusraam E2
Klapp paigaldatakse kasutades E2 paigaldusraami:

-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

Paigaldusraam E3
Klapp paigaldatakse kasutades E3 paigaldusraami:

-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90

Paigaldusava a x b:
a x b = (A + 100+3 mm) x (B +100+3 mm)
A x B = klapi nimimõõt

ASEND
1.	 FDMB-S
2.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga E2
3.	 Kips või mört
4.	 Kronstein

Paigaldamine monoliitsesse 
laekonstruktsioon
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Fig. 60   Installation frame E2

1

2

3

4

2

3

1

4

Installation opening a x b:
• a x b = (A+100   mm) x (B+100   mm);
• A x B = Damper nominal size

+3 +3

Fig. 61  Installation frame  E3

1

2

3

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 67   mm) x (B+ 67   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

Installation in solid wall 
construction

Installation in solid ceiling 
construction

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E2
3 Gypsum or mortar
4 Holder with bolt

Installation in gypsum wall 
construction

Installation opening perimeter 
has to be reinforced by 
standard drywall profiles.

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E3
3 Holder with screws

Notice: Gap between installation frame and gypsum wall construction must be filled by glue. (PROMAT K84).

EIS 90Paigaldamine monoliitsesse 
seinakonstruktsioon
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Fig. 60   Installation frame E2

1

2

3

4

2

3

1

4

Installation opening a x b:
• a x b = (A+100   mm) x (B+100   mm);
• A x B = Damper nominal size

+3 +3

Fig. 61  Installation frame  E3

1

2

3

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 67   mm) x (B+ 67   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

Installation in solid wall 
construction

Installation in solid ceiling 
construction

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E2
3 Gypsum or mortar
4 Holder with bolt

Installation in gypsum wall 
construction

Installation opening perimeter 
has to be reinforced by 
standard drywall profiles.

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E3
3 Holder with screws

Notice: Gap between installation frame and gypsum wall construction must be filled by glue. (PROMAT K84).

Paigaldamine kipsist 
seinakonstruktsioon
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Fig. 60   Installation frame E2

1

2

3

4

2

3

1

4

Installation opening a x b:
• a x b = (A+100   mm) x (B+100   mm);
• A x B = Damper nominal size

+3 +3

Fig. 61  Installation frame  E3

1

2

3

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 67   mm) x (B+ 67   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

Installation in solid wall 
construction

Installation in solid ceiling 
construction

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E2
3 Gypsum or mortar
4 Holder with bolt

Installation in gypsum wall 
construction

Installation opening perimeter 
has to be reinforced by 
standard drywall profiles.

POSITION:

1 FDMB-S
2 Installation frame E3
3 Holder with screws

Notice: Gap between installation frame and gypsum wall construction must be filled by glue. (PROMAT K84).

EIS 90

ASEND
1.	 FDMB-S
2.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga E3
3.	 Kinnituskronsteinid kruvidega

Märkus: paigaldusraami ja kipsist seinakonstruktsiooni vaheline vahe peab olema täidetud liimiga (PROMAT K84).

Paigaldusava a x b:
a x b = (A + 67+3 mm) x (B +67+3 mm)
A x B = klapi nimimõõt

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud kipskarkassiga 
kogu perimeetri ulatuses.
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Paigaldusraam E4
Klapp paigaldatakse kasutades E4 paigaldusraami:

-- monoliitses seinakonstruktsiooni peale min. paksusega 100 mm
-- monoliitses laekonstruktsiooni peale min. paksusega 150 mm 
-- väljapoole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm - betoonist kanalisse

Paigaldusava a x b:
a x b = (A + 5+3 mm) x (B +5+3 mm)
a x b = (A + 100+3 mm) x (B +100+3 mm); paigaldamine betoonist kanalisse
A x B = klapi nimimõõt

Paigaldamine betoonist kanalisse

49
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POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E4 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket
3 Concrete B20
4 Rebar

Installation in concrete channel

3

4
max. 750

30

min. 100

max. 100

Rebar - Steel wire Ø 6 mm

max. 100

Installation on solid wall 
construction

Installation on solid ceiling 
construction

12

1
2

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 5   mm) x (B+ 5   mm);
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm); - installation in concrete channel
• A x B = damper nominal size

+3 +3

+3 +3

Fig. 62 Installation frame  E4

49

TPM 075/09

POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E4 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket
3 Concrete B20
4 Rebar

Installation in concrete channel

3

4
max. 750

30

min. 100

max. 100

Rebar - Steel wire Ø 6 mm

max. 100

Installation on solid wall 
construction

Installation on solid ceiling 
construction

12

1
2

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 5   mm) x (B+ 5   mm);
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm); - installation in concrete channel
• A x B = damper nominal size

+3 +3

+3 +3

Fig. 62 Installation frame  E4

Paigaldamine monoliitses
laekonstruktsiooni peale

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga E4
2.	 Paigaldamine keermestatud latiga või kinnita-

mine metallankrutega
3.	 Betoon B20
4.	 Armatuur

Armatuur - vardad Ø 6 mm

Paigaldamine monoliitse 
seinakonstruktsiooni peale

49
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POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E4 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket
3 Concrete B20
4 Rebar

Installation in concrete channel

3

4
max. 750

30

min. 100

max. 100

Rebar - Steel wire Ø 6 mm

max. 100

Installation on solid wall 
construction

Installation on solid ceiling 
construction

12

1
2

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 5   mm) x (B+ 5   mm);
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm); - installation in concrete channel
• A x B = damper nominal size

+3 +3

+3 +3

Fig. 62 Installation frame  E4
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Paigaldusraam E6
Klapp paigaldatakse kasutades E6 paigaldusraami:

-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 
-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm - betoonist kanalisse

50
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3 80 40

2
≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt  
(min. 4x80)

Notice: The bolts must be firmly anchored in the 
ceiling/wall. (If it is necessary, use the steel bracket.)

Installation outside of solid wall 
construction

Bolt 
(min. 4x80)

Fig. 63 Installation frame E6

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

1

1

2

3

80

40

≤ 300

≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Installation outside of solid 
ceiling construction

Bolt  
(min. 4x80)

POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured by screws.

Märkus: Kõik detailid on liimitud PROMAT K84 liimiga ja kinnitatud kruvidega.

Paigaldusava a x b:
a x b = (A + 100+3 mm) x (B +100+3 mm)
A x B = klapi nimimõõt

Märkus: poldid tuleb kindlasti kinnitada seina/lae 
konstruktsiooni. (Vajadusel kasuta metallankruid).
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3 80 40

2
≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt  
(min. 4x80)

Notice: The bolts must be firmly anchored in the 
ceiling/wall. (If it is necessary, use the steel bracket.)

Installation outside of solid wall 
construction

Bolt 
(min. 4x80)

Fig. 63 Installation frame E6

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

1

1

2

3

80

40

≤ 300

≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Installation outside of solid 
ceiling construction

Bolt  
(min. 4x80)

POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured by screws.

Paigaldamine välja poole monoliitset 
laekonstruktsiooni
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3 80 40

2
≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt  
(min. 4x80)

Notice: The bolts must be firmly anchored in the 
ceiling/wall. (If it is necessary, use the steel bracket.)

Installation outside of solid wall 
construction

Bolt 
(min. 4x80)

Fig. 63 Installation frame E6

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

1

1

2

3

80

40

≤ 300

≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Installation outside of solid 
ceiling construction

Bolt  
(min. 4x80)

POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured by screws.

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga E6
2.	 Isolatsioon kaltsiumsilikaat plaadiga min. tihedus 

450 kg/m³,aksus 40 mm
3.	 Kaltsiumsilikaat plaat min. tihedus 450 kg/m³, paksus 

40 mm

Polt
(min. 4x80)

Paigaldamine välja poole
 monoliitset seinakonstruktsiooni
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3 80 40

2
≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt  
(min. 4x80)

Notice: The bolts must be firmly anchored in the 
ceiling/wall. (If it is necessary, use the steel bracket.)

Installation outside of solid wall 
construction

Bolt 
(min. 4x80)

Fig. 63 Installation frame E6

Installation opening a x b:
• a x b = (A+ 100   mm) x (B+ 100   mm);
• A x B = damper nominal size

+3 +3

1

1

2

3

80

40

≤ 300

≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt 
(min. 4x80)

Installation outside of solid 
ceiling construction

Bolt  
(min. 4x80)

POSITION:

1 FDMB-S with installation frame E6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured by screws.

Polt
(min. 4x80)

Polt
(min. 4x80)

Polt
(min. 4x80)

Polt
(min. 4x80)
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Tuletõkkeklapi paigaldus paigaldusraamiga
Ümarad tuletõkkeklapid
Paigaldusraam R1, R2
Klapp paigaldatakse kasutades R1 või R2 paigaldusraami:

-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm
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Fig. 64 Installation frames R1, R2

1

Installation in solid ceiling 
construction

Installation in solid wall 
construction

12

Installation in gypsum wall construction 

1

2

Installation opening 
perimeter has to be 
reinforced by standard 
drywall profiles.

Notices: Installation frame R1 - for solid wall construction with thickness 100 mm
 Installation frame R2 - for solid wall construction with thickness 150 mm
  Gap between frame and solid (gypsum) wall construction must be filled by glue (PROMAT K84).

6.3.  Damper installation with using installation frames - round dampers

Installation opening a x b:
• a x b = (D+145   mm) x (D+145   mm);
• D = Damper nominal size

+3 +3
POSITION:

1 FDMB-R with installation frame  R1 or R2
2 Holder with screws

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB-R paigaldusraamiga R1 või R2
2-	 Kinnituskronsteinid kruvidega

Märkus: 
-- Paigaldusraam R1 - kasutamiseks 100 mm monoliitse seinakonstruktsiooni korral 
-- Paigaldusraam R2 - kasutamiseks 150 mm monoliitse seinakonstruktsiooni korral
-- raami ja monoliitse (kipsist) seinakonstruktsiooni vaheline vahe peab olema täidetud liimiga (PROMAT K84)

Paigaldusava a x b:
a x b = (D + 145+3 mm) x (D + 145+3 mm)
D = klapi nimimõõt

Paigaldamine monoliitsesse 
seinakonstruktsioon

Paigaldamine kipsist 
seinakonstruktsioon

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud kipskarkassiga 
kogu perimeetri ulatuses.

Paigaldamine monoliitsesse 
laekonstruktsioon

EIS 90
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Paigaldusraam R3, R4
Klapp paigaldatakse kasutades R3 või R4 paigaldusraami:

-- monoliitsesse seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- kipsist seinakonstruktsiooni - klassifikatsioon EI 90
-- monoliitsesse laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm

Märkus: 
-- Paigaldusraam R3 - kasutamiseks 100 mm monoliitse seinakonstruktsiooni korral 
-- Paigaldusraam R4 - kasutamiseks 150 mm monoliitse seinakonstruktsiooni korral
-- raami ja monoliitse (kipsist) seinakonstruktsiooni vaheline vahe peab olema täidetud liimiga (PROMAT K84)

EIS 90Paigaldamine kipsist 
seinakonstruktsioon

52

TPM 075/09

Fig. 65 Installation frame R3, R4

1

Installation in solid wall 
construction

Notices: Installation frame R3 - for solid wall construction with thickness 100 mm
 Installation frame R4 - for solid wall construction with thickness 150 mm
 Gap between frame and solid (gypsum) wall construction must be filled by glue (PROMAT K84).

1

2

1

2

Installation opening 
perimeter has to be 
reinforced by standard 
drywall profiles.

Installation in gypsum wall 
construction

Installation opening:
• d = (D+111   mm)
• D = damper nominal size 

+3

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame  R3 or R4
2 Holder with screws

Installation in solid ceiling 
construction

Paigaldamine monoliitsesse 
seinakonstruktsioon

ASEND
1-	 Tuletõkkeklapp FDMB-R paigaldusraamiga R3 või R4
2-	 Kinnituskronsteinid kruvidega 

Paigaldusava a x b:
a x b = (D + 111+3 mm)
D = klapi nimimõõt

Paigaldamine monoliitsesse 
laekonstruktsioon

Paigaldusava peab olema 
tugevdatud kipskarkassiga 
kogu perimeetri ulatuses.
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Paigaldusraam R5
Klapp paigaldatakse kasutades R5 paigaldusraami:

-- monoliitse seinakonstruktsiooni peale min. paksusega 100 mm
-- monoliitse laekonstruktsiooni peale min. paksusega 150 mm 
-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 150 mm - betoonist kanalisse

Paigaldamine betoonist kanalisse
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Fig. 66 Installation frame R5

Installation on solid wall 
construction

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R5 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket 
3 Concrete B20
4 Rebar

12

3

4

1

30

min. 100

max. 750

Installation in concrete channel

max. 100

max. 100

Installation on solid ceiling 
construction

1

2

Installation opening d:
• d = (D + 10   mm)
• d = (D + 100   mm) - installation in concrete channel
• D = damper nominal size

+3

+3

Rebar - Steel wire Ø 6 mm
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Fig. 66 Installation frame R5

Installation on solid wall 
construction

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R5 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket 
3 Concrete B20
4 Rebar

12

3

4

1

30

min. 100

max. 750

Installation in concrete channel

max. 100

max. 100

Installation on solid ceiling 
construction

1

2

Installation opening d:
• d = (D + 10   mm)
• d = (D + 100   mm) - installation in concrete channel
• D = damper nominal size

+3

+3

Rebar - Steel wire Ø 6 mm

Paigaldamine monoliitse
 laekonstruktsiooni peale

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga R5
2.	 Paigaldamine keermestatud latiga või kinnita-

mine metallankrutega
3.	 Betoon B20
4.	 Armatuur

Paigaldusava d:
d= (D + 10+3 mm)
d = (D + 100+3 mm); paigaldamine betoonist kanalisse
D = klapi nimimõõt

Armatuur - vardad Ø 6 mm

Paigaldamine monoliitse
 seinakonstruktsiooni peale
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Fig. 66 Installation frame R5

Installation on solid wall 
construction

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R5 
2 Fitting with threaded rods or steel bracket 
3 Concrete B20
4 Rebar

12

3

4

1

30

min. 100

max. 750

Installation in concrete channel

max. 100

max. 100

Installation on solid ceiling 
construction

1

2

Installation opening d:
• d = (D + 10   mm)
• d = (D + 100   mm) - installation in concrete channel
• D = damper nominal size

+3

+3

Rebar - Steel wire Ø 6 mm



83Pildimaterjal on illustratiivne
Jätame õiguse teha muutusi etteteatamata

®

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
N

O
R

D
fir
e 

  |
   

FD
M

B

Paigaldusraam R6
Klapp paigaldatakse kasutades R6 paigaldusraami:

-- välja poole monoliitset seinakonstruktsiooni min. paksusega 100 mm
-- välja poole monoliitset laekonstruktsiooni min. paksusega 150 mm 

Paigaldusava d:
d = (D + 100+3 mm) 
D = klapi nimimõõt

Märkus: poldid tuleb kindlasti kinnitada seina/lae 
konstruktsiooni. (Vajadusel kasuta metallankruid).
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Fig. 67 Installation frame R6

13
80 40

≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

2

3

40

80

1

≤ 300

≤ 300
Bolt
(min. 4x80)

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Installation opening d:
• d = D+ 100   mm
• D = Damper nominal size

+3

Installation outside of solid wall 
construction

Installation outside of solid 
ceiling construction

The bolts must be firmly anchored in the ceiling/wall. 
(If it is necessary, use the steel bracket.)

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured 
by screws.

Paigaldamine välja poole monoliitset
 laekonstruktsiooni
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Fig. 67 Installation frame R6

13
80 40

≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

2

3

40

80

1

≤ 300

≤ 300
Bolt
(min. 4x80)

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Installation opening d:
• d = D+ 100   mm
• D = Damper nominal size

+3

Installation outside of solid wall 
construction

Installation outside of solid 
ceiling construction

The bolts must be firmly anchored in the ceiling/wall. 
(If it is necessary, use the steel bracket.)

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured 
by screws.

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp paigaldusraamiga R6
2.	 Isolatsioon kaltsiumsilikaat plaadiga min. tihedus 

450 kg/m³,aksus 40 mm
3.	 Kaltsiumsilikaat plaat min. tihedus 450 kg/m³, paksus 

40 mm

Polt
(min. 4x80)

Paigaldamine välja poole monoliitset
 seinakonstruktsiooni
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Fig. 67 Installation frame R6

13
80 40

≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

2

3

40

80

1

≤ 300

≤ 300
Bolt
(min. 4x80)

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Installation opening d:
• d = D+ 100   mm
• D = Damper nominal size

+3

Installation outside of solid wall 
construction

Installation outside of solid 
ceiling construction

The bolts must be firmly anchored in the ceiling/wall. 
(If it is necessary, use the steel bracket.)

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured 
by screws.

Polt
(min. 4x80)

Polt
(min. 4x80)
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Fig. 67 Installation frame R6

13
80 40

≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

2

3

40

80

1

≤ 300

≤ 300
Bolt
(min. 4x80)

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

≤ 300

≤ 300 ≤ 300

≤ 300

Bolt
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Bolt 
(min. 4x80)

Installation opening d:
• d = D+ 100   mm
• D = Damper nominal size

+3

Installation outside of solid wall 
construction

Installation outside of solid 
ceiling construction

The bolts must be firmly anchored in the ceiling/wall. 
(If it is necessary, use the steel bracket.)

POSITION:

1 FDMB-R with installation frame R6
2 Isolation - cement lime plate, min. density 450 kg/m , 

thickness 40 mm  
3 Cement lime plate, min. density 450 kg/m , thickness 

40 mm

3

3

Notice: All parts are glued with glue Promat K84 and secured 
by screws.

Polt
(min. 4x80)

Polt
(min. 4x80)

Märkus: Kõik detailid on liimitud PROMAT K84 liimiga ja kinnitatud kruvidega.
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Klapi paigaldamine monoliitsesse seinakonstruktsioni lae või seina lähedale
Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni min paksus 100 mm lae või sena lähedale. Vahe 
täidetakse kipsi või mördi ja mineraalvillaga.
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 6.5.  Installation in a solid wall construction near the ceiling or wall. Gap is filled by gypsum or mortar 
and mineral stone wool

POSITION:

1 FDMB
2 FDMB with installation frame R1, R2
3 FDMB with installation frame R3, R4
4 FDMB with installation frame R5
5 Gypsum or morter
6 Mineral stone wool, min. density 140 kg/m
7 Holder
8 Holder L
9 Fitting with threaded rods or steel brackets 

3

6 2 5 6 2 578 ≤ 40 ≤ 40

≤ 
40

2

6

≤ 40

20≤ D+220

≤ 
D

+2
20

6 37 6 37 ≥ 50

≤ 10
≤ D+220

6 1 5 5≤ 50 ≤ 506 1

≤ 
50

6
5
1

≤ B+100

≤ 
H

+1
00

≤ 50
6

1 5 5 1

6
From 10 to 50

Fr
om

 1
0 

to
 5

0

6D-20

≤ 
D

+1
00

5

 D
-2

0
1

49 49

≥ 10 ≥ 20

≥ 
10

≥ 
10

≥ 
20

Fig. 68 Installation in a solid wall construction

EIS 90

ASEND
4-	 Tuletõkkeklapp FDMB
5-	 Tuletõkkeklapp FDMB paigaldusraamiga R1, R2
6-	 Tuletõkkeklapp FDMB paigaldusraamiga R3, R4
7-	 Tuletõkkeklapp FDMB paigaldusraamiga R5
8-	 Kips või mört 
9-	 Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
10-	Kinnituskronstein
11-	Kinnituskronstein L
12-	Paigaldamine keermestatud latiga või kinnita-

mine metallankrutega

EIS 90
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Klapi paigaldamine kipsist seinakonstruktsioni lae või seina lähedale
Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90 lae või sena lähedale. Vahe täidetakse 
kipsi või mördi ja mineraalvillaga.
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POSITION:

1 FDMB
2 FDMB with installation frame R1, R2
3 Gypsum or mortar
4 Mineral stone wool, min. density 140 kg/m
5 Holder
6 Holder L

Fig. 69 Installation in gypsum wall construction

 4.2.  Installation in gypsum wall construction near the ceiling or wall. Gap is filled by gypsum or 
mortar and mineral stone wool.

≤ 50

4 1 3 4 1 3≤ 50 ≤ 50

≤ 
50

3
4
1

≤ B+100

≤ 
H

+1
00

4 2 3 4 2 356 ≤ 40 ≤ 40

≤ 
40

≤ 40 20

≤ D+220

≤ 
D

+2
20

2

4

EIS 90

3

ASEND
1-	Tuletõkkeklapp FDMB
2-	Tuletõkkeklapp FDMB paigaldusraamiga R1, R2
3-	Kips või mört 
4-	Mineraalvill tihedusega vähemalt 140 kg/m³
5-	Kinnituskronstein
6-	Kinnituskronstein L

EIS 90
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Kahe klapi kõrvuti paigaldamine monoliitsesse seinakonstruktsiooni
Klapp paigaldatakse monoliitsesse seinakonstruktsiooni min paksus 100 mm. Vahe täidetakse kipsi või 
mördiga.
-- paigaldamine monoliitsesse seinakonstruktsiooni
-- paigaldusava ühele klapile a x b = (A+100) x (B+100) või d = D+160 mm
-- kandilised klapid - vahemaa klapi ja konstruktsiooni (seina, lae) vahel peab olema min. 75 mm
-- ümarad klapid - vahemaa klapi ja konstruktsiooni (seina, lae) vahel peab olema min. 75 mm
-- kahe kandilise klapi omavahelin vahemaa on min. 60 mm
-- kahe ümara klapi omavaheline vahemaa on min. 30 mm
-- klapi suurim mõõt on A x B - B = 1000; A=1000 mm, kuid suurim klapi pindala on 0,5 m² või D=630 mm
-- tuletõkkeklapi telg peab olema paigaldatud horisontaalses asendis
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POSITION:

1 Fire damper FDMB

2 Solid wall

3 Gypsum or mortar

Fig. 70 Installation in solid wall

4.3.  Installation of 2 fire dampers abreast - solid wall, gap is filled by gypsum or mortar

• Installation in solid wall
• Installation opening for one damper axb = (A+100) x (B+100) or d = D+160 mm
• Square dampers - minimum distance between damper and solid construction is 75 mm
• Round dampers - minimum distance between damper and solid construction is 75 mm
• Minimum distance between two square dampers is 60 mm
• Minimum distance between two round dampers is 30 mm
• Maximal size of fire damper is A x B - B = 1000; A = 1000 mm but max. area of damper is 0,5 m   or 
 D = 630 mm
• Fire damper axis has to be installed in horizontal position

2

94

≥ 100

1
1

3

≥ 30

≥ 80

2

≥ 100

1

1

≥ 30

3

2

≥ 80

3

≥ 100

≥ 50

94

3

≥ 100

≥ 50

The gap 94 mm between two dampers 
can be alternatively filled by mineral 
stone wool min. density 140 kg/m 3

The gap 94 mm between two dampers 
can be alternatively filled by mineral 
stone wool min. density 140 kg/m 3

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp FDMB
2.	 Sein
3.	 Kips või mört

94 mm vahe kahe klapi vahel 
võib täita ka mineraalvillaga min. 

tihedus 140 kg/m³

94 mm vahe kahe klapi vahel 
võib täita ka mineraalvillaga min. 

tihedus 140 kg/m³
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Kahe klapi kõrvuti paigaldamine kipsist seinakonstruktsiooni
Klapp paigaldatakse kipsist seinakonstruktsiooni, klassifikatsioon EI 90. Vahe täidetakse kipsi või mördiga.
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4.4.  Installation of 2 fire dampers abreast - solid wall, gap is filled by gypsum or mortar and mineral 
stone wool

EIS 90

3

94

The gap 94 mm between two dampers 
can be alternatively filled by mineral 
stone wool min. density 140 kg/m 3

≥ 50

≥ 100

≥ 30

3

≥ 

1

≥ 

2

1

≥ 100

≥ 50

94

3

≥ 100

2

≥ 80

≥ 30

3

3

2

The gap 94 mm between two dampers 
can be alternatively filled by mineral 
stone wool min. density 140 kg/m 3

POSITION:

1 Fire damper FDMB

2 Gypsum wall construction

3 Gypsum or mortar

Fig. 71 Installation in gypsum wall

EIS 90

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp FDMB
2.	 Kipssein
3.	 Kips või mört

94 mm vahe kahe klapi vahel 
võib täita ka mineraalvillaga min. 

tihedus 140 kg/m³

94 mm vahe kahe klapi vahel 
võib täita ka mineraalvillaga min. 

tihedus 140 kg/m³
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Tuleklapi toestamine
Kinnitamine lakke

Kandilise tuletõkkeklapi horisontaalne paigaldus
Tuleklappi võib toestada kasutades keermestatud vardaid ja paigaldusprofiile. Selle dimensioneerimine sõltub 
klapi kaalust.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. Keermestatud varda kinnitamist 
vaata jooniselt).

23

TPM 092/13

with
 anchor

Size As

[mm ]
Weight G [kg]

for 1 pcs. for 1 couple
M8 36,6 22 44

M10 58,0 35 70
M12 84,3 52 104
M14 115 70 140
M16 157 96 192
M18 192 117 234
M20 245 150 300

Fig. 40 Battery installation - gypsum wall construction

≥ 100

1
1

2

≥ 30

≥ 25

2

≥ 30

≥ 100

1

1≥ 25

Position:

1 Fire damper

2 Mortar or gypsum

Fig. 41 Fixation to the ceiling

without 
anchor

1 2 3

with fixing board 
and anchors

7. Suspension of fire dampers

4
5

1 6
5

12

120

50

Fixing boards

100
150

Permitted load of threaded rods F [N] by requested 
fire resistance 90 minutes

2

Position:
1 Threaded rod M8 – M20
2 Nut
3 Washer
4 Connecting nut
5 Anchor
6 Fixing board - min. thickness 10 mm

7.1.  Fixation to the ceiling

EIS 90

80

Notice: 

● Installation opening for each damper is min. d = D + 50 mm
 (or min. a x b = (D + 50 mm) x (D + 50 mm))

● The distance between the fire damper and the construction (wall, ceiling) 
has to be minimum 75 mm.

● Distance between dampers is min. 30 mm
● Blade axis has to be in horizontal position

Lubatud koormus keermeslatile F [N] saavuta-
des tulekindluse 90 minutit

Mõõt
As 

[mm2]
Raskus G (kg)

1. tk-le 1. paarile
M8 36,6 22 44

M10 58,0 35 70
M12 84,3 52 104
M14 115 70 140
M16 157 96 192
M18 192 117 234
M20 245 150 300

ASEND
1.	 Keermeslatt
2.	 Mutter
3.	 Seib
4.	 Ühendusmutter
5.	 Ankur
6.	 Kinnitusplaat - min. paksus 10 mm

Kinnitusplaadid

Ilma 
ankruta Ankruga Kinnitusplaadi ja 

ankrutega

60
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Examples of using materials: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc. 

4

6

8

7

5

Position:
1 Fire damper
2 Damping pad
3 Extension piece
4 Threaded rod
5 Mounting rail
6 Nut
7 U - Washer
8 Washer

8
6

12 3 2

Fig. 73 Suspension - horizontal duct

7.3.  Vertical installation

 Fire dampers can be suspended by using threaded rods and a mounting profiles. Load the 
suspension system depend on weight of the fire damper.

 Damper can be suspended from the ceiling construction or supported above the ceiling construc-
tion.

 Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating 
constructions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping 
 must be hung or supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is 
absolutely excluded.

 Threaded rods longer than 1,5 m require fire-resistant insulation.
 
 Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 72

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Summutav padi
3.	 Pikendus
4.	 Keermestatud latt
5.	 Paigaldusprofiil
6.	 Mutter
7.	 U-seib
8.	 Seib

60
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Examples of using materials: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc. 

4

6

8

7

5

Position:
1 Fire damper
2 Damping pad
3 Extension piece
4 Threaded rod
5 Mounting rail
6 Nut
7 U - Washer
8 Washer

8
6

12 3 2

Fig. 73 Suspension - horizontal duct

7.3.  Vertical installation

 Fire dampers can be suspended by using threaded rods and a mounting profiles. Load the 
suspension system depend on weight of the fire damper.

 Damper can be suspended from the ceiling construction or supported above the ceiling construc-
tion.

 Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating 
constructions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping 
 must be hung or supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is 
absolutely excluded.

 Threaded rods longer than 1,5 m require fire-resistant insulation.
 
 Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 72

Kasutatud materjalid: HILTI, SIKLA, MÜPRO jne.
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Kandilise tuletõkkeklapi vertikaalne paigaldus
Tuleklappi võib toestada kasutades keermestatud vardaid ja paigaldusprofiile. Selle dimensioneerimine sõltub 
klapi kaalust.
Klapi toestus võib teha kas monoliitse lae peale või alla.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. Keermestatud varda kinnitamist 
vaata jooniselt lk.84.
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Position:
1 Fire damper
2 Damping pad
3 Extension piece
4 Threaded rod
5 Mounting rail
6 Nut

7 U - Washer

8 Washer

9 Screw connection

10 Mounting profile

11 Mounting bracket

12 Fire-resistant board
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Actuating mechanism is placed 
above the ceiling construction

Actuating mechanism is placed 
under the ceiling construction

The examples of using materials: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc. 

Fig. 74 Suspension - vertical duct

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Summutav padi
3.	 Pikendus
4.	 Keermestatud latt
5.	 Paigaldusrelss
6.	 Mutter
7.	 U-seib
8.	 Seib
9.	 Kruvi kinnitus
10.	Paigaldusprofiili
11.	Kinnituskronstein
12.	Tuletõke

Ajam on asetatud lae peale

Ajam on asetatud lae alla

Kasutatud materjalid: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc.
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Kandilise tuletõkkeklapi toestamine seinal - horisontaalne paigaldus
Kanali toestamiseks tuletõkkeklapi ja tuletõkkeseina vahel kasutada keermestatud vardaid ja paigaldus relssi. 
Arvuta ja paigalda toestused sõltuvalt kalpi ja kanali kaalust.
Max. vahemaa kahe toestuse vahel võib olla 1500 mm.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. 
Kui keermestatud vardad on paigaldatud isolatsiooni sisse võib vahemaa toru ja keermestatud varda vahel 
olla  maks. 30 mm. Kui keermestatud varras jääb isolatsioonist välja poole võib vahemaa isolatsiooni ja 
keermestatud varda vahel olla  maks. 40 mm. Isolatsiooni paksus paigaldusrelsi all peab olema min. 30 mm.
Keermestatud varda kinnitamist lakke vaata jooniselt lk.84.
Isolatsiooniplaadid kinnitatakse toru külge keevisnaeltega. Keevisnaelte tihedus ja vahemaa ühendusprofiilide 
vahel sõltub materjalist. (Lisateavet vt. isolatsiooni materjali tootja dokumentatsioonist).

62

TPM 075/09

Fig. 75   Rectangular fire damper suspension on the wall - horizontal installation

Insulation layers on the duct
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Position:
1 Fire damper
2 Duct
3 Insulation
4 Threaded rod
5 Mounting rail
6 Nut
7 Washer
8 Weld pin
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7.4 Rectangular fire damper suspension on the wall - horizontal installation

 Duct between fire damper and fire separating construction can be suspended by using threaded rods 
and mounting profiles. Load the suspension system depend on weight of the fire damper and duct system.

Max. length between two suspension systems is 1500 mm.

Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating construc-
tions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping must be hung or 
supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is absolutely excluded.

 Threaded rods longer than 1,5 m require fire-resistant insulation. 
If the threaded rod is located inside the duct insulation, distance between threaded rod and duct is max 
30 mm. If the treaded rod is located outside the duct isolation, distance between threaded rod and 
isolation is max. 40 mm. Thickness of the insulation under mounting profile must be min. 30 mm.

Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 68

The insulation boards are fastened to the duct by weld pins. Distance between weld pins, distance 
between weld pins and flanges is dependent on the materials. For more information see documentation 
of insulation manufacturer. 

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Toru
3.	 Isolatsioon
4.	 Keermestatud latt
5.	 Paigaldusprofiil
6.	 Mutter
7.	 Seib
8.	 Keevisnael

Toru isolatsioonikihid 
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Ümara tuletõkkeklapi horisontaalne paigaldus
Tuleklappi võib toestada kasutades keermestatud vardaid ja paigaldusprofiile. Selle dimensioneerimine sõltub 
klapi kaalust.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. Keermestatud varda kinnitamist 
lakke vaata jooniselt lk. 84).
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7.5 Horizontal installation

 Fire dampers can be suspended by using threaded rods and a mounting profiles. Load the suspension 
system depend on weight of the fire damper.

 Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating construc-
tions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping must be hung or 
supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is absolutely excluded.

Threaded rods longer than 1,5 m require fire-resistant insulation

Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 72

7.6.  Vertical installation

 Fire dampers can be suspended by using threaded rods and a mounting profiles. Load the 
suspension system depend on weight of the fire damper.

 Damper can be suspended from the ceiling construction or supported above the ceiling construc-
tion. Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating 
constructions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping 
must be hung or supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is 
absolutely excluded.

 
 Threaded rods longer than 1,5 m require fire-resistant insulation.

 Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 72

Fig. 76 Suspension - horizontal duct

1 22 3 55

4 4

Position:
1 Fire damper
2 Damping pad
3 Extension piece
4 Threaded rod
5 Suspension ring

Examples of using materials: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc. 

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Summutav padi
3.	 Pikendus
4.	 Keermestatud latt
5.	 Kinnitusklamber

Kasutatud materjalid: 
HILTI, SIKLA, MÜPRO jne.
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Fig. 77 Suspension - vertical duct

3

Suspension ring and mounting 
rail connected by bolt

Suspension ring and mounting rail 
connected by screw or rivet

Notice: Damper must be firmly connected with extension piece 
by screws or rivets.

Actuating mechanism is placed 
under the ceiling construction

Actuating mechanism is placed 
above the ceiling construction

Expamples of using materials: HILTI, SIKLA, MÜPRO etc. 
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Position:
1 Fire damper
2 Damping pad
3 Extension piece
4 Threaded rod
5 Mounting rail
6 Nut
7 Washer
8 Screw connection
9 Mounting profile
10 Bolt
11 Screw or rivet

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Summutav padi
3.	 Pikendus
4.	 Keermestatud latt
5.	 Paigaldusrelss
6.	 Mutter
7.	 Seib
8.	 Kruvi kinnitus
9.	 Paigaldusprofiil
10.	Polt
11.	Kinnituskronstein

Kasutatud materjalid: HILTI, 
SIKLA, MÜPRO jne.

Ajam on asetatud lae peale

Ajam on asetatud lae alla

Märkus: Klapp peab olema kinnitatud torupikendusega 
neetide või kruvide abil.

Poldiga ühendatud 
toruklamber ja paigaldusrelss

Kruvi või neediga ühendatud 
toruklamber ja paigaldusrelss
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Ümara tuletõkkeklapi vertikaalne paigaldus
Tuleklappi võib toestada kasutades keermestatud vardaid ja paigaldusprofiile. Selle dimensioneerimine sõltub 
klapi kaalust.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Ventilatsioonitorustik tuleb riputada või toestada nii, et selle kogu koormus ei kanduks üle klapile.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. Keermestatud varda kinnitamist 
vaata jooniselt lk.84.

Ümara tuletõkkeklapi toestamine seinal - horisontaalne paigaldus
Kanali toestamiseks tuletõkkeklapi ja tuletõkkeseina vahel kasutada keermestatud vardaid ja toruklambrit. 
Arvuta ja paigalda toestused sõltuvalt kalpi ja kanali kaalust.
Max. vahemaa kahe toestuse vahel võib olla 1500 mm.
Klapp tuleb paigaldada selliselt, et igasugune koormuse ülekandumine tuleeralduskonstruktsioonilt klapile on 
täielikult välistatud. Ventilatsioonitorustik tuleb üles riputada või toestada niimoodi, et igasugune koormuse 
ülekandumine torustikult klapile on täielikult välistatud.
Keermeslatid mis on pikem kui 1,5 m tuleb kaitsta tulekindla isolatsiooniga. 
Keermestatud varda kinnitamist lakke vaata jooniselt lk.84.
Isolatsiooni kinnitatakse toru külge keevisnaeltega. Keevisnaelte tihedus ja vahemaa ühendusprofiilide vahel 
sõltub materjalist. (Lisateavet vt. isolatsiooni materjali tootja dokumentatsioonist).
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Fig. 78 Rectangular fire damper suspension on the wall - horizontal installation

6 6

7.7 Round fire damper suspension on the wall - horizontal installation

Duct between fire damper and fire separating construction can be suspended by using threaded rods 
and suspension rings. Load the suspension system depend on weight of the fire damper and duct system

Max. length between two suspension systems is 1500 mm.

Damper assembly procedures must be done so as all load transfer from the fire separating construc-
tions to the damper body is absolutely excluded. Back-to-back air-conditioning piping must be hung or 
supported so as all load transfer from the back-to-back piping to the damper is absolutely excluded.

Threaded rod fixing to the ceiling construction - see fig. 72

The insulation boards are fastened to the duct by weld pins. Distance between weld pins, distance 
between weld pins and flanges is dependent on the materials. For more information see documentation 
of insulation manufacturer. 

Position:
1 Fire damper
2 Duct
3 Insulation
4 Threaded rod
5 Suspension ring
6 Weld pin

6 6
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4 4
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Insulation layers on the duct

ASEND
1.	 Tuletõkkeklapp
2.	 Toru
3.	 Isolatsioon
4.	 Keermestatud latt
5.	 Toruklamber
6.	 Keevisnael

Toru isolatsioonikihid 


